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Télescopage sur dalles
Kletterkrane im Gebaude
Climbing crane

Telescopage gruas trepadoras

BG60A

Gruin cavedio o z{nl) (P)
Telescopagem sobre lages [;10 :
KpaH, Non3yLwmnn BHYTpY 34aHMS m 65,9 £100,2
28
-+— R H2
2 L5765 96
24
B E—
h, 22
gmp———— 20 [F 476 = 90.9
18
16
14
H

10 [ 27,6 = 80,7

8 [] T I ]
SENESEEEEEEEEEEEEENENNEEEEEEN
2 2% 2% B 30 3R 34 36 38 4 42 4 46 4 0

D L DE 4 LEN S LT 4 @D LRUZ

[ ] Réactions en service Reaktionskrafte in Betrieb Reactions in service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reacgoes em servico Peakuunu npu pa6ote
| | Réactions hors service Reaktionskrafte auRer Reactions out of service  Reacciones fuera de Reazioni fuori servizio Reacgoes fora de servico  Peakuuu B nokoe
Betrieb servicio
A Avide sans lest (ni trainde Ohne Last, Ballast (und Without load, ballast (or  Sin carga, sin lastre, (ni Avuoto, senza zavorra (ne Sem carga (nemtremde  Bec 6e3rpysa, 6annacta (unun
transport) avec flecheet  Transportachse), mit transport axles), with tren de transporte), flecha assali di trasporto) con transporte)- sem lastro TPaHCNOPTHbIX OCeN),
hauteur maximum Maximalausleger und maximum jib and yaltura maxima braccio massimo ealtezza comlanca ealtura C MaKkCUManbHOM ANMHOM CTpenbl
Maximalhéhe maximum height massima maximas 1 MaKCMManbHOM BbICOTOM
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Courbes de charges
Lastkurven

Load diagrams
Curvas de cargas
Curve di carico
Curva de cargas
Avarpammbl .
rpy30n04bLEeMHOCTEN
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Lest de contre-fleche
Gegenauslegerballast
Counter-jib ballast
Lastre de contra flecha
Contrappeso

Lastros da contra lanca
bannacT Ha KoHCoNn
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Lest de base
Grundballast
Base ballast
Lastre de base
Zavorra di base
Lastros da base
ba3oBbI 6annact
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Ancrages
Verankerungen
Anchorages
Anclaje
Ancoraggio
Ancoragem
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A Distance entre cadres
H1 Hauteur grue
P Poids de la grue(en
service)
R Réaction horizontale
28% Voir télescopage sur dalles
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6Gm 3 » 173 20 22 25 27 30 31,1338 35 37 40 42 45 47 50 52 55 57 G0 G2 65 m
N 1210291 78 7,1 63 6--6 58 54 49 47 43 41 38 36 34 32 3 29275 t
GOm 3 » 192 20 22 25 27 30 32 344374 40 42 45 47 50 52 55 57 G0 m
N 12 114102 88 8 71 66 6-26 56 53 49 46 43 41 38 37 345 ¢
55m 3 » 196 20 22 25 27 30 32 35 353384 40 42 45 47 50 52 55 m
[N 12 11,8105 9,1 83 73 68 61 626 57 54 5 48 44 42 395 t
S0m 3 » 198 20 22 25 27 30 32 35 355386 40 42 45 47 S0 m
ravan 12 118106 9,1 83 74 68 61 6--6 58 54 5 48 445 t
45m 3 » 19,8 20 22 25 27 30 32 35 355386 40 42 45 m
navan 12 11,8106 9,1 83 74 68 61 6-6 58 54503 t L u
dm 3 » 198 20 22 25 27 30 32 35 355386 40 m 10
ravan 12 11,8106 9,1 84 74 68 61 6--6 576 t
- 5 - 059t
3m 3 » 199 20 22 25 27 30 32 35 m N
IAAN 12 11,910,7 9,2 84 74 69 615 t (m)
0m 3 » 20 22 25 27 30 m —— - 059t
ravan 12 107 92 84 742 t
G5m 25 » 17620 22 25 27 30 315323 35 37 40 42 45 47 S0 52 55 57 60 62 65 m
ravan 12 103 92 7.9 72 64 6--6 55 51 46 43 4 38 35 33 3 29 2725524 t
Om 25 » 19320 22 25 27 30 32 347356 37 40 42 45 47 50 52 55 57 60 m
ravan 12 11,5103 89 8,1 72 66 66 57 52 49 45 43 39 37 35 33308 t
55m 25 » 19920 22 25 27 30 32 35359369 37 40 42 45 47 50 52 55 m
[N 12 11910,7 92 84 75 69 62 6--6 6 54 51 47 45 41 39 366 ¢
50m 25 » 20 22 25 27 30 32 35361371 40 42 45 47 50 m
IAAN 12 108 93 85 75 69 62 66 55 52 47 45 416 t
45m 2,5 » 20 22 25 27 30 32 35361 37 40 42 45 m
ravan 12 107 93 85 75 69 62 66 55 52 474 t ® ¥ z
Om 25 » 20 22 25 27 30 32 35361 37 40 m 0=
navan 12 107 93 85 75 69 62 6--6 547 t
i 5 0,19t
35m 25 > 20122 25 27 30 32 35 m N |
FAYAN 12 108 93 85 75 7 626 t (m)
0m 25 » 20222 25 27 30 m —— T -0,19¢
IAAN 12 10,8 93 85 753 t
4600 -4200
3400 - 2300 kg 4200-700 kg
50/75/100] 150 50/75/100] 150
LVF30 | LCC30 LVF30 | LCC30
nvan | | B a (kg == 4 (kg)
65m || 18m| 19900 18400 | [ 18m| 19600 17500
60m || 18m| 18400 17200 | [ 18m| 18200 16800
55m || 18m| 16000 14400 | | 18m| 15400 14000
50m || 18m| 13700 12200 | | 18m| 13300 11900
45m [ 12m| 25200 23700 | [ 12m| 24500 23800
40m |[ 12m| 24100 22500 || 12m| 23100 21700
35m || 12m| 20600 19400 | | 12m| 19600 18200
30m || 12m| 16000 14800 | [ 12m| 15400 14000
Hm)| 663 613 563 51,3 463 41,3 363 31,3 263 213 163
‘ W2m VEOA “® la 132 108 84 60 48 48 48 43 48 48 48 ‘
Hm)| 73,1 698 664 614 564 514 464 41,4 364 314 264 214
‘ P2m VG3A “® i 180 156 132 108 84 48 48 43 43 48 48 48 ‘
Hm)| 541 507 474 424 374 324 274 224 174 124
‘ P2m ZD463 @ | 120 95 90 8 8 85 8 8 8 8 ‘
Hm)| 691 658 624 57,4 524 474 424 374 324 274 224 174 124
‘ D2m ZXG830 @ | Lol 151 131 111 81 51 41 41 41 41 41 41 41 41 ‘
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Abstand zwischen den

Rahmen

Kranhohe

Krangewicht (in Betrieb)

Horizontalkréfte

Siehe Kletterkrane im

Gebdude

@

Distance between collars

Crane height

Crane weight (in service)

Horizontal reaction

See climbing crane

Altura graa

servicio)

LIT 4

Distancia entra marcos

Distanza fra i telai

Altezza gru

Peso de lagria (en

Reaccion horizontal

Vea grua trepadora

Peso della gru (in servizio)

Reazione orizzontale

Consultare gru in cavedio

@D

Distancia entre quadros

Altura da grua

lages

Peso da grua (em servico)

Reaccao horizontal

Ver telescopagem sobre

LRUZ

PaccTosiHme Mexay pamkamu
Kpennenus

BbicoTa kpaHa

Bec kpaHa (npv pabote)

[opv30HTaNbHbIE peakun

CM. KpaH, NON3YLLNIA BHYTPY
3pamns



Mécanismes
Antriebe
Mechanisms
Mecanismos
Meccanismi
Mecanismos
MexaHu3Mbl
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Levage
Distribution

Orientation

Translation

ch-PS
ot vet S | | G
SOLVE30 | m/min| 0 — 30— 40— 56— 8 | 0 — 15 —20 — 28 — 41
; 50 37 | 337
Optima t 6 45 3 15 12 9 6 3 "
75IVE30 | mimin| 0 = 44— 56— 80—~ 116| 0 = 2= 2840 =58 | s | 766m
® Optima t 6 45 3 15 12 9 6 3
v 100LVE30 | m/min| 0 = 61— 80=110— 162 0 = 305— 40— 55 =81 | 25 | o1m
Optima | ¢ 6 45 3 15 12 9 6 3
m/min| 92 — 111 = 139 = 185 = 222 | 46 = 55 — 69 — 92 — 111
150LCC 30| m/imin | 9 39 = 185 35 = 69 = 9 150 | 110 | 762m
Optima t 6 45 3 15 075 | 12 9 6 3 15
«“H> 6DVF4 | m/min 0—50(129) 0= 100(6t) 0—120(3¢) 55 4
tr/min
= RVF 152 ;
() U/
=~ Optima + rpr;)nm 0 = 07 2x55 | 2x4
‘?Bﬁ 1;1‘1‘:,3 m/min 15-30 4x5 4x3,7
VG60A  RT544
T A12V | m/min 135-27 4x7 | 4x52
O Rz13m ) i
8L 1EC 60204-32
SOIVF: 70 KVA
400 V(+10% -10%) 50 Hz 75 %@ 190 kXOA
100 LVE: 120
480 V(+ 6% -10%) 60 Hz 1S0L0e . 175 kv
50 LVF 30 Optima 75 LVF 30 Optima m/lrgl; 100 LVF 30 Optima
m/mn +25%
m/mn t 116 +25% U t 110 u t
82 +25% 80 o
56 d “
30
1,5 3 6t 1,5 3 6t 1,5 3 6t
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Heben
Katzfahren
Schwenken

Kranfahren

Hoisting
Trolleying
Slewing

Travelling

@D

Elevacion Sollevamento Elevacao Moavem

Distribucion Ditribuzione Distribuicao MepemellieHne kapeTkn
Orientacion Rotazione Rotacao MosopoT

Traslacién Traslazione Translacao MepemeLieHne kpaHa

Document commercial
non contractuel. Pour
toute information
technique se référerala
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual. Para
cualquier informacion
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
non vincolante, per tutte
le informazioni tecniche
fare rifferimento al
catalogo istrusioni.

Documento comercial ndo
contratual. Para qualquer
informacao técnica
complementar consultar
as respectivas instrucdes.

3TOT KOMMEPYECKMIA JOKYMEHT
He SBNSIETCS pUANYECKN
obsi3aTeNnbHbIM. 115 nonyyeHus
TEXHUYECKON MHOPMALK, CM.
COOTBETCTBYIOLLME MHCTPYKLIMM.
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